
" MMoossttaannáábbaann ggyyaakkrraann hhaalllljjuukk aa pprroojjeekktt
kkiiffeejjeezzéésstt aa lleeggkküüllöönnfféélléébbbb tteerrüülleetteekkeenn,,
ííggyy aazz ookkttaattáássbbaann iiss.. MMeennnnyyiirree úújj eezz aa
ddoolloogg??
A projekt fogalom természetesen nem új.
A szakirodalomból régóta ismerjük, és a
különbözõ alternatív iskolák már sok év-
vel ezelõtt is számos kiváló gyakorlati
példát szolgáltattak. Ugyanakkor az is-
kolák szélesebb körben csak az utóbbi
években kezdtek el oktatási projektek
megvalósításával foglalkozni. Projektjel-
legû tevékenységek azonban valószínû-
leg már korábban is zajlottak számos is-
kolában, csak kevéssé tudatosan végez-
ték ezt a munkát.

" MMiibbeenn kküüllöönnbböözziikk eezz aa mmóóddsszzeerr aa hhaa-
ggyyoommáánnyyooss ookkttaattáássii ffoorrmmáákkttóóll,, vvaaggyyiiss
mmiittõõll pprroojjeekktt eeggyy pprroojjeekktt??
A projekt mindig egy konkrét témából
indul ki, amit a résztvevõk valamilyen
céllal feldolgoznak. Fontos, hogy a cé-

lok mindenki számára világosak és elfo-
gadhatók legyenek. Lényeges elem a
projekttermék is, aminek a projektmun-
ka során el kell készülnie. Minél ponto-
sabban határozzák meg a célokat, és
minél konkrétabb a termék, annál való-
színûbb, hogy sikeres lesz a projekt.
Oktatási projektek esetében a munka
egy része nem a megszokott idõkeretek
között és munkaformákban zajlik, ha-
nem azoktól eltérõ módon, pl. a tan-
órán kívül, az iskola falain túl, stb. 
A projekt során részben a hagyományos-
tól eltérõen alakulnak a tanár-tanuló, a
tanuló-tanuló és a tanár-tanár viszonyok
is, hiszen más formában és tartalmakkal
zajlik a résztvevõk közti kommunikáció
és együttmûködés. Elmaradhatatlan az
értékelés, aminek az egész folyamatra, és
annak minden szintjére ki kell terjednie.
Izgalmas és tanulságos, amikor a pro-
jekt termékének elkészülte és prezentá-
lása után összeül a csapat, és mind a

közösség, mind az egyén szempontjából
végiggondolja a megtett utat, annak
örömeit, nehézségeit, és persze leszûri 
a tanulságokat.

" BBáárrhhooll,, bbáárrmmiikkoorr mmeegg lleehheett vvaallóóssííttaannii
eeggyy ppeeddaaggóóggiiaaii pprroojjeekktteett?? LLeehheett-ee hhii-
vvaattkkoozznnii aarrrraa,, hhooggyy aa mmii iisskkoolláánnkknnaakk
nniinnccsseenneekk mmeegg hhoozzzzáá aa tteecchhnniikkaaii vvaaggyy
aannyyaaggii ffoorrrráássaaii,, aa ttaannáárrookk nnaaggyyoonn eell-
ffooggllaallttaakk??
Projekteket bárhol és bármikor meg le-
het valósítani, de a körülményeket nyil-
vánvalóan nem lehet figyelmen kívül
hagyni.

" AA kköörrüüllmméénnyyeekk mmeeggvváállttoozzttaattáássáárraa iiss
iirráánnyyuullhhaatt eeggyy pprroojjeekktt??
Természetesen. Az egyik lehetõség nyil-
vánvalóan az, hogy a projektet a körül-
ményeket elfogadva, azok figyelembe
vételével tervezzük meg. A másik eset-
ben éppen arra találjuk ki a projektet,
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PROJEKTALAPÚ OKTATÁS
Interjú Dr. Morvai Edittel, 
a Goethe Intézet munkatársával

motiváló erõvel bírnak azok a tevé-
kenységek, melyek nem kapcsolódnak
közvetlenül tanórához (pl. sport, kirán-
dulás).

!A tanulás iránti motivációt növelnék
az olyan szabadidõs tevékenységek,
mint például �beszélgetõs� klubfog-
lalkozások vagy érdekes elõadások
(pl. géntechnológia, csillagászat).

Tanulói vélemények
�Nagyon tetszettek az új kérdõívek, mert
kiderült belõlük az, hogy érdekli a tanáro-
kat a véleményünk, és az is nagyon jó ér-
zés volt, hogy utána beszélgettünk a kér-
désekrõl az osztályfõnöki órán.�
�Közelebb kerültünk a tanárokhoz, de egy-
másról is megtudtunk új dolgokat. Szíve-
sebben jövünk iskolába, és lelkesebben
tanulunk."

KKÁÁRRMMÁÁNN TTíímmeeaa timea.karman@tpf.hu

A SZEKSZÁRDI GARAY JÁNOS GIMNÁZIUM BEL-
GA, FRANCIA, LENGYEL, GÖRÖG, ANGOL ÉS

FINN PARTNEREKKEL DOLGOZOTT EGYÜTT AB-
BAN A COMENIUS ISKOLAFEJLESZTÉSI PROJEKT-
BEN, AMELYNEK FÕ TÉMÁJA A DIÁKOK VILÁGLÁ-
TÁSÁNAK, ILLETVE AZ ISKOLÁHOZ VALÓ VISZO-
NYÁNAK A VIZSGÁLATA.

A projekt elsõdleges célja, hogy felmérjék
a diákok tanulási kedvét, a külföldi partner-
iskolákkal végzett közös munka során fel-
tárják a tanulók motiválatlanságának oka-
it, majd új pedagógiai módszereket dol-
gozzanak ki annak érdekében, hogy a ta-
nulás vonzóbbá váljék.
A projektmunka keretében megváltoztatták
a tanórák felépítését. Egy-egy új tananyag
feldolgozását a diákok kérdéseinek meg-
válaszolásával kezdték. A gyerekek bármi-
lyen kérdést feltehettek az adott témával
kapcsolatban, az óra végén pedig nekik
kellett összegezni az órán hallottakat is.

Ezzel a diákokat teljes mértékben bevonták
az órai munkába, aktív részvételre sarkall-
ták õket, és arra késztették, hogy megta-
nuljanak jól megfogalmazott kérdéseket
feltenni.
A tanulók minden partnerintézményben
fényképeket készítettek az iskola különbözõ
helyiségeirõl, amelyekrõl úgy érezték, hogy
motiválja õket a tanulásban. Az iskolák ta-
lálkozóján aszerint állították sorba az elké-
szült tizenhat képet, hogy melyik környe-
zetet tartják a leginkább tanulásra ösztön-
zõnek. Szerepel a listán multimédia szoba,
zeneterem, drámastúdió és könyvtár, ezek
hangulata segíti a diákokat a tanulásban.

De nem csak a környezeti tényezõket vizs-
gálták a projekt résztvevõi, hanem a diá-
kok véleményérõl is végeztek felmérést.
!A tanulók jelentõs része meghatározó-

nak tartja a sikert a további eredmé-
nyesség szempontjából.

!Az iskolai programok közül nagyobb

A DIÁKOK IGÉNYLIK A TANÁROKKAL VALÓ PÁRBESZÉDET

!
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hogy megváltoztassuk a körülményeket,
tágítsuk a lehetõségek határait.

" HHaa mmáárr iitttt ttaarrttuunnkk,, mmiillyyeenn ccéélljjaaii ééss
eerreeddmméénnyyeeii lleehheettnneekk eeggyy ppeeddaaggóóggiiaaii
pprroojjeekkttnneekk??
Én elsõsorban nyelvi projektekkel foglal-
kozom, amelyek középpontjában a nyel-
vi kompetenciák fejlesztése áll. De cél le-
het az általános kompetenciák fejleszté-
se és az ismeretszerzés is. A projektmun-
ka során változik, ideális esetben fejlõdik,
gazdagodik a résztvevõk személyisége.
Az ember a szokásostól eltérõ helyzetek-
ben, új oldalairól ismeri meg önmagát.
Megtapasztalja erõsségeit és gyengéit,
megéli magát egy csapat tagjaként. Ala-
posabban megismeri társait, tanárait. Fej-
lõdik a stratégiai kompetenciája, elsõsor-
ban az ún. metakognitív stratégiák terén.
Megtanul célokat kitûzni, kiválasztani az
elérésükhöz vezetõ utat, és kijelölni a
szükséges eszközöket. Megismeri a folya-
matok kísérésének és értékelésének for-
máit és eszközeit. Tudatosabban látja
saját és társai tevékenységét.

" NNeemm nnaaggyyoonn iiddõõiiggéénnyyeess mmiinnddeezz??
Dehogynem. Egy projekt megvalósítása
idõigényes dolog.

" AAkkkkoorr bbeeiilllleesszztthheettõõ eeggyyáállttaalláánn aa hhaa-
ggyyoommáánnyyooss iisskkoollaaii kkeerreetteekk kköözzéé??
Igen, bár természetesen szükség van né-
mi átalakításra és fõként rugalmasságra.
A jelenlegi gyakorlat egyébként tapaszta-
lataim szerint jórészt két véglet között
mozog. A projektek vagy projektnapok,
esetleg projekthetek keretében zajlanak,
amiket � bár nagy felhajtással járnak �
nem olyan bonyolult megszervezni. Vagy
pedig mini-projektekként valósulnak
meg, a tanórák keretén belül. Ma még
kevesebb a példa a különbözõ tantár-
gyak együttmûködésében megvalósuló
évközi projektekre.

" PPeeddiigg vvaallóójjáábbaann eezzeekkbbeenn rreejjlliikk aa pprroo-
jjeekktt iiggaazzii eerreejjee.. AA ttaannttáárrggyykköözziissééggbbõõll
aaddóóddnnáánnaakk aa lleeggkkoommoollyyaabbbb eerreeddmméé-
nnyyeeii,, aabbbbóóll ttuuddnnaa iiggaazzáánn kkiitteelljjeesseeddnnii..
Igen. Hosszú távon egészen biztosan
ezeké az oktatási projekteké a jövõ.

" MMiibbeenn llááttoodd aa pprroojjeekktt aallaappúú ookkttaattáássii
mmóóddsszzeerr kkoorrllááttaaiitt?? MMiirree nneemm jjóó aa pprroo-
jjeekkttmmuunnkkaa??
Csak projektek keretében nem lehet taní-
tani. A projektmunka csak egy része a ta-
nítási-tanulási folyamatnak. Tény, hogy
bizonyos célokat hatékonyabban el lehet
érni egy-egy projekt megvalósítása révén,
mint más munkaformákban, ugyanakkor
nem hiszem, hogy �projektesíteni� kelle-
ne a magyar iskolarendszert. Abban vi-
szont biztos vagyok, hogy meg kell találni
a projektek helyét a nevelési-oktatási
programokban, és ki kell alakítani szá-
mukra a megfelelõ kereteket.

" MMeennnnyyiirree vvaann jjeelleenn aa pprroojjeekkttmmóóddsszzeerr
aa mmaaggyyaarr kköözzookkttaattáássbbaann??
Még nem eléggé. Hozzáteszem, látom
azt is, hogy miért. Túl azon, hogy a na-
gyobb, tantárgyakat átfogó projektekhez
sokszor hiányoznak a megfelelõ szerve-
zeti keretek, a szükséges intézményi tá-
mogatás, a tanárok túlterheltsége is hoz-
zájárul ahhoz, hogy kevés a szakmában
a kísérletezõ kedv. Arra, hogy projekte-
ket valósítsanak meg, a tanároknak fel
kell készülniük fizikailag és lelkileg. Meg
kell ismerkedniük a projektmunka alap-
jaival, ki kell alakítaniuk a tanári együtt-
mûködés megfelelõ formáit, stb. A tan-
tárgyi kereteken belül az órákon megva-
lósítható mini-projektek vagy projektsze-
rû tevékenységek persze jóval kevesebb
ráfordítást igényelnek, így ezekbõl való-
színûleg több van. Erre azonban sajnos
kevés a rálátásom.

" PPrroojjeekktteett tteehháátt lleehheett eeggyyeeddüüll iiss ccssiinnáállnnii??
Természetesen lehet. Úgy értem, indíthat
projektet például a nyelvtanár vagy más
szakos tanár a saját órái keretében. De
azért ahhoz, hogy a projektmunka komo-
lyabb dimenziót kapjon, és minden tekin-
tetben kifejthesse hatását a nevelés-okta-
tás folyamatában, az kellene, hogy a ta-
nárok ne magányos harcosok legyenek,
hanem csapatban dolgozzanak, és ehhez
kapjanak iskolai szintû támogatást.

" KKiinneekk lleehheett aajjáánnllaannii,, hhooggyy pprróóbbáállkkoozz-
zzoonn aa pprroojjeekkttmmuunnkkáávvaall??
Mindenkinek, aki nyitott az új iránt, szí-
vesen kísérletezik, és nem veszti el a ked-
vét, ha nem sikerül valami elsõre. Ez

azért is nagyon fontos, mert számos ta-
nárnak korábban nem volt módja arra,
hogy projekttevékenységek során megsze-
rezze azokat a kompetenciákat, ame-
lyekre a sikeres projektmunkához szük-
ség van. Így ezeket most a tanulókkal
együtt tanulja. Ezzel én magam is így
voltam, amikor az egyetemen a projekt-
szemináriumok vezetését elvállaltam. A
hallgatók segítségével, velük együtt és
tõlük tanulva sajátítottam el mindazt,
amit � úgy érzem � ma már meglehetõs
biztonsággal tudok. Persze a tanulási fo-
lyamat soha nem ér véget. Minden meg-
valósított projekt új tanulságokkal jár.

" AA ttaannáárrkkééppzzééssbbeenn mmeennnnyyiirree kkaapp sszzeerree-
ppeett?? VVaann eelléérrhheettõõ sszzaakkiirrooddaalloomm??
Ez egy óriási terület, aminek én csak egy
szeletét látom, és azt sem feltétlenül min-
den részletében. Remélem, hogy a pro-
jektmunkának egyre nagyobb szerep jut
a képzés során, mégpedig konkrét ta-
pasztalat formájában, és nem ismeret-
ként közvetítve. Szakirodalom létezik bõ-
ven, magyar nyelvû is. Kérdés azonban,
hogy a fõiskoláknak, egyetemeknek
módjában áll-e az anyagok beszerzése.
Könnyebbség, hogy egyre több értékes
anyag férhetõ hozzá az Interneten, s a
hallgatói mobilitás növekedésével mind
több fõiskolai és egyetemi hallgatónak
nyílik lehetõsége arra, hogy külföldön
eredetiben olvassa a témába vágó szak-
irodalmat. Nagy felelõsség hárul ezen a
téren is a tanártovábbképzésre is. Szín-
vonalas, gyakorlatorientált programok-
kal kell támogatni a projektmunka elter-
jedését az oktatásban.  

" AA CCoommeenniiuuss 11 kkeerreettéébbeenn aazz iisskkoolláákk
nneemmzzeettkköözzii eeggyyüüttttmmûûkkööddééssbbeenn vvaallóóssíí-
ttaannaakk mmeegg pprroojjeekktteekkeett.. MMiibbeenn mmáássookk
eezzeekk,, mmiinntt aa hhaaggyyoommáánnyyooss iisskkoollaaii pprroo-
jjeekktteekk??
A nemzetközi projektek tágabb dimenzi-
óban zajlanak, mint a hazaiak, de a fo-
lyamat mindkét esetben ugyanaz. Aki
�kicsiben� képes projekteket megvalósí-
tani, annak menni fog a dolog akkor is,
ha bõvül a résztvevõk köre. Ráadásul a
nemzetközi projektekben gyakran lehet
olyan partnerekkel együtt dolgozni, akik
már tapasztaltak, és szívesen segítik a
járatlanabb kollégákat. Az persze biztos,
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hogy a nemzetköziség izgalmas dolog,
és számos új kihívást jelent. Nem csak a
földrajzi távolság és a nyelvek különbö-
zõsége állítja addig ismeretlen kihívások
elé a résztvevõket, hanem az interkultu-
rális különbségek is. Ugyanakkor éppen
a nemzetköziségben óriási többletérték
rejlik. 

" AA pprroojjeekktt aallaappúú ookkttaattááss ttéémmaakköörréébbeenn
aazz eellmmúúlltt éévveekkbbeenn mmeeggvvaallóóssuulltt nnyyeellvvii
pprroojjeekktteekkeett vviizzssggáállttááttookk RRááddaaii PPéétteerrrreell..
KKéérrddõõíívveekkeett vveetttteetteekk ffeell,, iinntteerrjjúúkkaatt kkéésszzíí-
tteetttteetteekk nnééhháánnyy iisskkoolláábbaann.. MMiikk vvoollttaakk eenn-
nneekk aa ffeellmméérrééssnneekk aa lleeggffoonnttoossaabbbb ttaappaasszz-
ttaallaattaaii?? OOkkoozzootttt-ee vvaallaammii mmeegglleeppeettéésstt??
Bár nem szeretnék elébe vágni a végle-
ges értékelésnek, néhány dolog már most
látható. Például, hogy az iskolák általá-
ban kevés figyelmet fordítanak arra,
hogy megismertessék az éppen zajló
vagy már lezárult projekteket az tanulók-
kal, tanárokkal és az iskola környezeté-
vel. A jelenleginél sokkal nagyobb nyil-
vánosságot kellene kapniuk az iskolák-
ban zajló különbözõ projekteknek. Fon-
tosnak tartom megemlíteni a tudatosság
hiányát a projektmunka során. Sok tanár-
kolléga nyilatkozott úgy, hogy nemigen
ismeri a projektmunka szakirodalmát, és
ilyen jellegû továbbképzésen se vett még
részt. Persze lehet �gyomorból� is jó pro-
jektet csinálni. Mi mégis úgy gondoljuk,
hogy szükség lenne a nagyobb tudatos-
ságra, fõleg azért, hogy könnyebb le-
gyen megfogalmazni, miért sikeres az
egyik projekt, és miért akadozik vagy
romlik el egy másik. És végül még egy
észrevétel: a tanulókkal folytatott beszél-
getések többsége azt mutatta, hogy ko-
molyan, felelõsséggel vesznek részt a
projektmunkában, tisztában vannak an-
nak hozadékával személyük és a közös-
ség számára mind a jelen, mind pedig a
jövõ szempontjából. Fontos tehát a ta-
nulók bevonása a projektmunka folya-
matába a kezdetektõl egészen az utolsó
lépésekig. Nem szabad, hogy a diákok
úgy érezzék, a tanár projektjét valósítják
meg. A projektmunkában tanár(ok) és
tanulók egyenrangú partnerek, bár ter-
mészetesen mindegyikük mással, más-
képpen járul hozzá a közös munka sike-
réhez. "

JJEENNEEII JJáánnooss
janos.jenei@tpf.hu
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A VILÁG � NYELV PROGRAM FORRÁS ALPROGRAMJÁNAK KERETÉN BELÜL

A 2003-AS ÉS A 2004-ES PÁLYÁZATI ÉVBEN ÖSSZESEN 80 ISKOLÁNAK � 
ÁLTALÁNOS ISKOLÁKNAK ÉS KÖZÉPISKOLÁKNAK � VOLT LEHETÕSÉGE ARRA, HOGY

NAGYMÉRTÉKBEN BÕVÍTSE A KÖNYVTÁR IDEGEN NYELVI ANYAGAINAK ÁLLOMÁNYÁT.

A könyvtári állomány fejlesztésének célja az önálló, a tankönyvek világán túlmutató
ismeretszerzésre épülõ tanulás infrastrukturális hátterének biztosítása volt, valamint 
az autentikus idegen nyelvi anyagok � olvasmányok, könnyített olvasmányok, ismeret-
terjesztõ irodalom � használatának terjesztése az idegen nyelvi órákon. A nyertes is-
kolák vállalták, hogy a beszerzett könyvek köré kialakítanak egy legalább 20 férõhe-
lyes tanulóközpontot, amelynek nyitvatartásában és kölcsönzési rendszerében alkal-
mazkodnak a környékbeli iskolák igényeihez, hogy õk is hozzáférhessenek az anya-
gokhoz. A támogatásból az intézmények a központot multimédiás számítógéppel is
felszerelhették, illetve lehetõség volt a nyelvoktatáshoz kapcsolódó multimédiás okta-
tási segédanyagok beszerzésére is. A pályázatok elnyerését követõ elsõ tanév a be-
szerzési feladatokkal telt el, így a legtöbb tanulóközpont � fõleg a 2004-es pályázati
évben pályázók között � 2004 õszén kezdte meg mûködését.
A tanulóközpontok nem egyszerûen könyvtári feladatokat látnak el, a céljuk az, hogy
az idegen nyelvi anyagok segítségével motiválják a tanulókat az idegen nyelv hasz-
nálatára a tanóráktól függetlenül is. Ennek eszközeit folyamatosan keresik a Forrás
iskolák nyelvtanárai. Ilyenek például a különbözõ nyelvi versenyek, rendezvények,
amelyek a központ anyagaira épülnek, a projektjellegû feladatok, az egyes olvas-
mányok közös feldolgozása, vagy például idegen nyelvû filmklubok szervezése.
A központok lehetõvé teszik azt is, hogy a környék nyelvtanárai rendszeres szakmai
tapasztalatcserét folytassanak az anyagok használatának módszertani lehetõségérõl,
illetve az ezzel kapcsolatos tapasztalataikról. Ez a módszertani tapasztalatcsere a
2004/2005-ös tanév második félévében a Világ � Nyelv multiplikátorok segítségével
valósult meg, megyénként öt szakmai találkozó keretében. A multiplikátorok munkája
abban is segített, hogy a Forrás központok ráláthassanak egymás munkájára a me-
gyén belül, és a mûködtetéssel kapcsolatos tapasztalatcsere is megvalósulhasson.
Az önálló nyelvtanulóvá nevelés, az önértékelés képességének és a folyamatos nyelvi
önfejlesztés igényének kialakítása a tanulókban hosszú folyamat. A projektek utógon-
dozásánál a Világ � Nyelv Programiroda hangsúlyt fektet arra, hogy ez a folyamat
tudatos koncepció mentén fejlõdjön. A 2004-es és a 2005-ös pályázati évben lehe-
tõség volt fenntartási pályázatok benyújtására is, ami részben a megnövekedett
könyvtárosi munka költségeinek kiegészítését, illetve 2005-ben már a beszerzések
frissítését, illetve a központhoz kapcsolódó szakmai munka anyagi kiegészítését is le-
hetõvé teszi. A fenntartási pályázatok megírása, valamint a pályázati elszámolás min-
den egyes alkalommal egyben a mûködési koncepció megfogalmazását is jelenti az
intézmények részérõl. A Forrás központok koordinátorainak lehetõségük van évente
egyszer egy, a Világ � Nyelv Programiroda által szervezett országos találkozón is részt

A NYELVTUDÁS FORRÁSAI

PROJEKTALAPÚ OKTATÁS SZEMINÁRIUM, Budapest 2005. június 16�18.

!!

TKAmagazin_2005szept_nyomda_q5.qxd  29/08/05  14:21  Page 8


